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ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Вопрос о Юго-Западной Африке
(продолж ение)

1. Г-н ЛЮ (Китай) (говорит  по-английски): П ози­
ция моего правительства в отношении Юго­
Западной Африки была изложена вполне ясно. С 
самого начала существования Организации О бъ­
единенных Наций делегация Китая придерживалась 
той точки зрения, что Юго-Западная Африка, как 
подмандатная территория, должна находиться под 
контролем международной системы опеки и 
что правительство соответствующ ей страны- 
мандатария не обладает суверенитетом над террито­
рией. С того времени китайская делегация неоднок­
ратно заявляла, что народ Юго-Западной Африки 
имеет право на свободу и независимость и что ему 
должна быть предоставлена возможность осущ е­
ствить свое право на самоопределение. Взгляды  
делегации Китая хорош о известны, и я не вижу 
необходимости подробно останавливаться на них.

2. 27 октября 1966 года Генеральная Ассамблея в 
резолюции 2145 (XXI) приняла историческое реш е­
ние в отношении Юго-Западной Африки. В этой 
резолюции Генеральная Ассамблея постановила, 
что действие мандата на управление Юго-Западной 
Африкой прекращается и что впредь управление 
Юго-Западной Африкой становится прямой обязан­
ностью Организации Объединенных Наций. Это 
историческое решение, принятое Генеральной А с­
самблеей после двадцатилетнего обсуждения воп­
роса, было поддержано подавляющим большин­
ством государств — членов Организации Объеди­
ненных Наций. Затем 19 мая 1967 года Генеральная 
Ассамблея резолюцией 2248 (8-У) решила создать  
Совет Организации Объединенных Наций для Юго­
Западной Африки и поручила ему задачу управле­
ния Юго-Западной Африкой до получения ею  неза­
висимости при максимальном участии народа тер­
ритории.

3. Китайская делегация поддержала обе эти р езо­
люции. Совместно с другими делегациями мы выра­
зили надежду, что правительство Южной Африки 
сочтет, что в его собственных интересах сотрудни­
чать с Организацией Объединенных Наций таким

образом , чтобы дать возможность единственной 
подмандатной из всех бывших подмандатных терри­
торий в Африке добиться создания независимого 
государства свободным и мирным путем.

4. Достоин глубокого сожаления тог факт, что 
правительство Южной Африки до сего времени 
отказывается сотрудничать с Советом Организации 
Объединенных Наций для Юго-Западной Африки и 
с Организацией Объединенных Наций. Более того, 
оно вынесло суровые приговоры более 30 жителям  
Юго-Западной Африки на основании закона, кото­
рый является репрессивным по характеру и приме­
нение которого имеет обратную силу; оно предпри­
няло шаги по созданию отдельных хоумлендов, что 
неизбежно подорвет территориальную целостность 
Юго-Западной Африки. Этими действиями прави­
тельство Южной Африки значительно усилило 
политическую и расовую напряженность на афри­
канском континенте.

5. Китайская делегация на протяжении этих пос­
ледних недель изучала доклад Совета (А/7088 и 
Согг.1) и тщательно рассматривала все заявления, 
которые были сделаны до сего времени в ходе 
нынешних прений. Ясно, что государства— члены 
Организации Объединенных Наций практически 
единодушны в поддержке ясной цели, а именно 
свободы и независимости Юго-Западной Африки 
как государства. Очевидно также, что еще нет 
общ его согласия относительно методов и способов, 
с помощью которых эта цель может быть достигну­
та.

6. П оэтому Генеральная Ассамблея должна изы с­
кивать практические и эффективные средства для 
достижения этой цели, а также должна найти такие 
средства, которые получат самую широкую поддер­
ж ку государств-членов, и особенно тех , которые в 
состоянии оказать максимум влияния на ход собы ­
тий в Южной Африке. Следует рассмотреть любую  
меру или подход в рамках Устава Организации 
Объединенных Наций, которые могут способство­
вать разрешению настоящей дилеммы или выходу 
из тупика. Китайская делегация готова рассмот­
реть и поддержать такие конструктивные предло­
жения, которые направлены на выполнение истори­
ческого решения Генеральной Ассамблеи, содер­
жащ егося в резолюции 2145 (XXI), с тем чтобы дать 
возможность народу Юго-Западной Африки осущ е­
ствить право на самоопределение и выбрать свой 
собственный путь в дальнейшем.
7. Г-н ПАЧАЧИ (Ирак) (говорит  по-английски): 
Немногие проблемы привлекали внимание Органи­
зации Объединенных Наций так долго, как вопрос о 
Юго-Западной Африке. Я не знаю ни одного друго­
го вопроса, по которому было принято так много 
резолюций и которому было посвящено так много 
заседаний. Ясно, что время для речей прошло. 
Наша главная задача заключается в том, чтобы 
найти пути и средства для обеспечения полного и 
безусловного претворения в жизнь многочислен­
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ных резолюций Организации Объединенных Наций 
по Юго-Западной Африке.

8. В своем последнем докладе (А/7088 и Согг.1) 
Совет Организации Объединенных Наций для Юго­
Западной Африки выразил мнение, что упорный 
отказ Южной Африки от выполнения решений 
Организации Объединенных Наций неизбежно при­
ведет к взрыву насилия и расовой войны. Народ 
Намибии и других африканских стран и фактически 
подавляющее большинство человечества преиспол­
нены решимости тем или иным способом покончить 
с незаконным режимом, сохраняющимся в Юго­
Западной Африке и не считающимся с Организа­
цией Объединенных Наций.

9. За последние двадцать лет много резолюций  
было принято Генеральной Ассамблеей. Они были 
посвящены разнообразным аспектам этой пробле­
мы и предлагали ряд решений, но из-за непреклон­
ного отказа южноафриканского правительства сот­
рудничать с Организацией Объединенных Наций 
эти решения до сих пор являются неэффективны­
ми. После двадцати лет терпеливых усилий Гене­
ральная Ассамблея приняла резолюцию 2145 (XXI), 
которая является поистине исторической вехой на 
долгом и трудном пути, пройденном этой всемирной 
Организацией с того времени, когда она впервые 
столкнулась с высокомерным, вызывающим пове­
дением режима Претории в 1946 году. Эта резолю ­
ция представляет собой твердую и окончательно 
определенную политику Организации Объединен­
ных Наций. Наша проблема сегодня, как и в 
течение почти четверти века, заключается в том, 
как претворить в жизнь решения, принятые подав­
ляющим большинством Генеральной Ассамблеи, и 
как претворить надежды, которые мы подали наро­
ду Намибии, и его стремления в живую и полноцен­
ную действительность.

10. Особая ответственность ложится на те страны, 
которые не только поддерживали, но и укрепляли и 
развивали свои связи с Южно-Африканской Рес­
публикой в течение этого длительного периода 
времени. Если бы такие ж е упорство и. настойчи­
вость, которые они проявили, пытаясь помешать 
Организации Объединенных Наций принять эф ф ек­
тивные меры, были проявлены с целью поддержать 
решения Организации, то положение было бы 
совсем иным. Даже на этом позднем этапе и 
несмотря на годы разочарований и потерянных 
возможностей, мы слышим те ж е голоса, полные 
нерешительности и ложной осторожности, кото­
рые советуют нам действовать медленно и вновь 
пытаться прийти к соглашению с расистским режи­
мом Южной Африки. Но слишком много ненужных 
страданий было причинено народу этой территории 
из-за нашего бездействия, и будет отказом от 
наших обязанностей и насмешкой над всеми прин­
ципами и идеалами, которые мы провозгласили и 
пропагандировали, если мы по-прежнему будем  
гнаться за этой иллюзией достижения взаимопони­
мания с Южной Африкой.

11. Таковы факты. Южная Африка отказалась 
признать резолюцию 2145 (XXI), которая заявила о 
прекращении срока действия ее мандата на Юго­
Западную Африку. Она отказалась признать резо­
люцию 2325 (XXII) Генеральной Ассамблеи, приня­
тую в декабре прошлого года, которая призывала 
ее безоговорочно покинуть территорию, освобо­

дить всех политических заключенных и позволить 
всем беженцам — коренным жителям территории 
возвратиться на родину.

12. Это не только колониальная проблема, которая 
еще более усугубилась отрицательным отношением  
колониальной державы к сотрудничеству; это не 
только положение, которое чревато самой серьез­
ной угрозой для международного мира и безопасно­
сти; это положение, сохранение которого окажет  
самое неблагоприятное влияние на порядок в циви­
лизованном мире, который предусматривается 
Уставом и который эта Организация пытается 
установить. Это положение, в котором нейтраль­
ность любого государства не может быть оправдана 
или терпима, ибо пассивность лишь поможет ю жно­
африканскому режиму продолжать и активизиро­
вать свою пагубную политику. Дело свободы дей­
ствительно едино, и мы не можем поддерживать его 
в одних районах и забывать о нем в других. Многие 
африканские страны уж е дорого заплатили за свои 
выступления против слепых сил расизма и расового 
предубеждения. Мужественная Республика Замбия 
являет собой замечательный в этом отношении 
пример, и Организация Объединенных Наций мо­
ж ет сделать не меньше.

13. Сейчас настало время для эффективных дей­
ствий, которые могут исправить это положение. 
То, что было сделано до сего времени, оказалось 
совершенно недостаточным. Начало должно быть 
положено благодаря осуществлению тщательно 
разработанной карательной и принудительной про­
цедуры, предусмотренной Уставом. Совет Безопас­
ности, являющийся органом, на который возлож е­
ны такие задачи, следует сейчас просить о рассмот­
рении вопроса во всем его объеме с целью принятия 
мер в соответствии с главой VII Устава. Это ни в 
коей мере не должно влиять на неотъемлемое право 
народа территории защищать себя и обороняться 
всеми находящимися в его распоряжении средства­
ми от политики и деятельности его расистских 
угнетателей.

14. Я не могу закончить свое заявление, не отдав 
должное Совету Организации Объединенных На­
ций для Юго-Западной Африки, особенно за сме­
лую попытку его членов посетить территорию, 
чтобы выполнить свои обязанности. Мы уверены, 
что они по-прежнему будут выполнять порученные 
им задачи с такой ж е бескомпромиссной самоотвер­
женностью и преданностью идеалам Устава, кото­
рые были характерны для их усилий до настоящего 
времени. Наконец, моя страна готова поддержать 
любые и все мероприятия, которые могут быть 
предложены, для того чтобы обеспечить полное 
претворение в жизнь решений Организации О бъ­
единенных Наций и дать возможность народу Нами­
бии осуществить их долгожданную цель: обрести  
независимость, свободу и чувство собственного 
достоинства.

15. Г-н КАНТЕ (Мали) (говорит  по-французски): 
Все мы хорошо сознаем, что эта вторая часть 
двадцать второй сессии Генеральной Ассамблеи  
Организации Объединенных Наций открывается в 
атмосфере разочарования, безнадежности, горечи 
и усталости. .

16. Я говорю о разочаровании, безнадежности, 
горечи и усталости, потому что уж е более двадцати
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лет наша Организация остается беспомощным сви­
детелем обостряющ ихся во всем мире кризисов, 
хотя она торжественно взяла на себя роль органа, 
гарантирующего международный мир и безопас­
ность.

17. Я говорю о разочаровании, безнадежности, 
горечи и усталости, потому что третий мир трагиче­
ски продолжает быть жертвой переворотов и аре­
ной, где они происходили и продолжают происхо­
дить, организуемые произвольно и односторонне в 
целях гегемонии силы зла, возглавляемые между­
народным империализмом. Мы можем вскользь 
напомнить о кризисах в К орее, во Вьетнаме и на 
Ближнем Востоке, в Зимбабве, на островах Кариб­
ского бассейна, на Кипре, в М озамбике, Анголе, 
Демократической Республике Конго, Гвинее (Би­
сау), Намибии и т.д.

18. Я говорю о разочаровании, безнадежности, 
горечи и усталости, потому что уж е двадцать лет 
перед Генеральной Ассамблеей ставятся все те же 
вопросы, которые не только не решаются, но 
становятся все более острыми.

19. Я говорю о разочаровании, безнадежности, 
горечи и усталости, потому что некоторые держ а­
вы третьего мира и так называемого «свободного» 
мира, в числе которых находятся члены — основа­
тели Организации Объединенных Наций, оказывая, 
вопреки совместно принятым нами решениям, эко­
номическую, политическую и военную поддержку 
господствующим в Южной Африке фашистским 
режимам, тем самым укрепляют эти режимы в их 
негативной и оскорбительной позиции по отнош е­
нию к международному сообщ еству.

20. Я говорю о разочаровании, безнадежности, 
горечи и усталости, потому что менее 10 госу­
дарств— членов нашей Организации из более чем 
120 членов свели на нет наши совместные решения. 
Как же могут наши народы надеяться на воцарение 
мира и справедливости?

21. Я говорю о разочаровании, безнадежности, 
горечи и усталости, потому что Устав Организации 
Объединенных Наций постоянно и нагло нарушает­
ся большинством тех государств-членов, которые 
были его авторами.

22. Я говорю о разочаровании, безнадежности, 
горечи и усталости, потому что разделение мира, к 
сожалению, бц л о санкционировано на второй сес­
сии Конференции Организации Объединенных На­
ций по торговле и развитию 1 вследствие категори­
ческого отказа развитых стран согласиться на 
сотрудничество в целях установления лучших и 
более справедливых условий жизни в мире.

23. Наконец, я говорю о разочаровании, безнадеж ­
ности, горечи и усталости, потому что нормы права 
и международной морали, по-видимому, трагически 
исчезают в нашей Организации и сущ ествует опас­
ность установления принципа господства самого 
сильного.

24. С такими настроениями большая часть госу­
дарств— членов Организации Объединенных На­
ций пришла к началу второй части настоящей 
двадцать второй сессии Генеральной Ассамблеи.
25. Мы не питаем иллюзий в отношении результа­

тов наших прений. Нас, несомненно, заставят 
принять новую компромиссную резолюцию, «сба­
лансированную» и «реалистичную», что будет отве­
чать лучшим традициям нашей Организации; р е з о -1 
люцию, которая, безусловно, в свою очередь, 
потеряется в архивах Организации Объединенных 
Наций и в ее канцеляриях, подобно восьмидесяти 
резолюциям, ранее принятым по вопросу о Нами­
бии и об апартеиде.

26. Урегулированию этих проблем мешает не 
столько отсутствие решения, сколько заговор меж ­
дународного империализма, направленный против 
реализации наших решений. Действительно, нужны  
ли 80 резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета 
Безопасности для урегулирования этих вопросов? 
Разумеется, нет, если бы только некоторые члены 
Организации упорно не противодействовали нашим 
общим решениям.

27. Поэтому делегация Республики Мали считает, 
что эти прения оправдываются лишь постольку, 
поскольку они преследуют цель разоблачить об­
струкционистские действия этих держав перед об­
щественностью их собственных стран и перед 
международным общественным мнением. К тому 
же недавно на Международной конференции по 
правам человека, состоявшейся в Т егеране2, они 
сбросили с себя маску, проголосовав против резо­
люции III, в которой торговые партнеры Южной 
Африки обвинялись в нарушении решений Органи­
зации Объединенных Наций.

28. Проволочки, навязанные нам этими державами 
во имя «сотрудничества», «реализма» и «равнове­
сия», и замедленная процедура, к которой они 
теперь успешно прибегают при решении наших 
проблем, имеют единственную цель — дать больше 
времени узурпаторам Претории.

29. Последние, разумеется, воспользовались этим, 
для того чтобы упрочить свои позиции. Таким 
образом, с момента принятия резолюции 2145 (XXI) 
Генеральной Ассамблеи от 27 октября 1966 года 
бешеные расисты Претории, черпая вдохновение в 
применении самых изощренных фашистских мето­
дов, осуществили ряд хитроумных мер в стиле 
Макиавелли, чтобы подавить волю народа Намибии 
добиться независимости. Среди прочих позвольте 
упомянуть:

1) Закон о терроризме, принятый в июне 1967 
года. И з-за несправедливого применения этого за­
кона погибли многие патриоты, потому что они во 
всеуслышание говорили о своей вере в свободу.

2) Закон об иммиграции. Согласно положениям  
этого несправедливого закона, дипломаты, находя­
щиеся в Южной Африке, должны каждые шесть 
месяцев просить о возобновлении разрешения на 
пребывание в стране. Кроме того, через год разре­
шение на пребывание в стране может быть аннули­
ровано.

3) Закон от 3 марта 1968 года, которой оконча­
тельно лишает цветное население так называемого 
представительства в Собрании и учреждает для 
него отдельный парламент.

4) Недавно изданный закон, запрещающий вме­
шательство представителей той или иной расовой

1 Сессия проходила с 1 февраля по 29 марта 1968 года. 2 Конференция проходила с 22 апреля по 13 мая 1968 года.
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группы в политические дела другой расовой груп­
пы. В результате этой меры Либеральная партия 
Южной Африки, многорасовая политическая орга­
низация, вынуждена прекратить свое существова­
ние, заявив:

«Либеральная партия, основанная в 1952 году, 
подтверждает свою веру в то, что справедливое 
решение проблем в Южной Африке может быть 
достигнуто только путем объединения представи­
телей обеих рас для совместной работы в услови­
ях полного равенства».

Многорасовым профсоюзам угрожают преследова­
ния.

5) Распространение в этом году на Намибию 
действия закона о так называемых региональных 
группировках, вступившего в силу в Южной Афри­
ке с 1950 года. Этот преступный закон санкциони­
рует разделение . Намибии на семь псевдонаций, 
цинично организованных на основе входящих в ее 
состав этнических групп.
30. Эти зловещие деяния узурпаторов Претории, 
разумеется, дополняют собой те вызовы, которые 
они не менее 80 раз бросали международному 
сообщ еству.
31. Кризис, переживаемый Организацией Объеди­
ненных Наций, не оставляет выбора народу Нами­
бии: он принужден взяться за оружие и начать 
неравную борьбу за свое существование против 
расистских поселенцев Южной Африки. Как и в 
Зимбабве, в Намибии началась расовая война. Если 
мы ее не остановим, она может стать страшной 
войной.
32. Надежда на мирное сосуществование рас в 
южной части Африки исчезает сейчас по вине 
некоторых из тех самых людей, которые в ходе 
текущей сессии находили удовольствие в том, 
чтобы превозносить идеальное сосуществование 
рас, которого добилось население Маврикия. Пар­
тнеры южноафриканских расистов несут полную 
ответственность за эту трагедию.

33. Международное сообщ ество должно принять, 
если нужно путем использования силы, вызов, 
который Южная Африка неизменно ему бросает. 
Если в этой части Африки восторжествует насилие, 
то нам будет чрезвычайно трудно внушать чувство 
уважения к принципу отказа от использования 
силы, хотя бы в пределах наших собственных 
границ, и даже самые могущественные страны не 
избегнут кровопролитных столкновений, которые 
могут произойти в наших странах.

34. Теперь речь идет не о том, чтобы петь гимны 
миру; надо действовать, чтобы сохранить авторитет 
Организации Объединенных Наций, которая все 
еще остается единственной надеждой человечества.

35. Дело теперь не в красноречии, не в меркантиль­
ном и бессердечном патернализме, а в необходимо­
сти спасти народы южной части Африки, сущ ество­
ванию которых на земле их предков угрожают 
узурпаторы.

36. Дело д'еперь не в том, чтобы предотвратить 
войну, а в том, чтобы восстановить в южной части 
Африки мир, которому не только угрожаю т, но 
который, в сущности, уж е нарушен и попран. 
Эскалаций началась в Замбии, где белые ю ж ноаф ­

риканские наемники были недавно захвачены в 
плен и обезоруж ены .
37. В то время как на юге Африки защищают диких 
зверей ради туристов, негров преследуют, за ними 
охотятся.

38. Соучастники фашистского режима Претории, 
члены нашей Организации, должны пересмотреть 
свою негативную позицию и сотрудничать с силами 
мира для восстановления законных прав народа 
Намибии. Их поведение не имеет оправдания ни с 
политической, ни с моральной точек зрения. П ро­
должая укреплять способность к сопротивлению  
презренного режима Претории, они лишаются 
дружбы и уважения африканских народов.

39. Мы заявили в Комитете 24-х 9 февраля этого 
года, что пришло время, когда державы, ответ­
ственные за вызывающее поведение режимов, на­
ходящихся у власти в южной части Африки, 
должны убедить нас, что их сотрудничество с этими 
последними не основывается на расизме. Мы все 
еще ждем ответа на этот вопрос.

40. Во всяком случае, фашистская теория расового 
превосходства более не будет терпима в Африке. 
Справедливая борьба народов южной части Африки 
за свое освобождение будет, несомненно, длитель­
ной, но мы не сомневаемся в ее победоносном  
исходе. Пример героического народа Вьетнама, 
который заставил увязнуть в болотах Юго­
Восточной Азии одну из самых мощных в военном 
и экономическом отношениях держав нашего врё- 
мени, несмотря на весь ее огромный военный 
арсенал и великолепное снаряжение, служит доста­
точно убедительным тому доказательством.

41. По мнению делегации Республики Мали, неза­
конная оккупация Намибии расистскими колони­
стами Претории является типичным случаем нару­
шения мира.

42. Поэтому Совету Безопасности надлежит при­
нять на основании положений главы VII Устава 
решительные политические, экономические, воен­
ные и дипломатические меры против этого режима, 
который уж е много лет находится в открытой 
оппозиции по отношению к нашей Организации.

43. Организация Объединенных Наций не сможет  
выполнить лежащих на ней обязанностей, провоз­
гласив фиктивную независимость Намибии, кото­
рая по-прежнему остается незаконно оккупирован­
ной войсками фашистов Претории.

44. Правительство моей страны приветствует пат­
риотическую, мужественную борьбу, которую на­
род Намибии ведет за свое право на независимость, 
и я с удовольствием заявляю здесь от имени народа 
Мали о нашей полной поддержке борцов за свободу 
в их справедливой национальной борьбе.

45. Делегация Республики Мали убеждена в том, 
что наша Ассамблея, руководствуясь присущей ей 
мудростью, отвергнет все избитые и рассчитанные 
на отсрочку решения, проекты которых кое-кто 
весьма искусно пытается представить на ее утвер­
ждение. , . ; .
46. Г-н АЛЬ-МУДАФ (Кувейт) (говорит  по- 
английски): Делегация Кувейта пользуется пред­
ставившейся возможностью, чтобы отдать долж ­
ное Председателю Ассамблеи за умелое руковод­
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ство нашей работой на протяжении первой части 
этой сессии. Мы полагаем, что его государственная 
мудрость, ум и такт будут по-прежнему проявлять­
ся в руководстве нашими прениями.

47. Вопрос о Юго-Западной Африке имеет два 
основных аспекта. С одной стороны, мандат ис­
пользовался Южной Африкой как прикрытие для 
установления колониального режима угнетения на­
рода этой территории. Более того, Южная Африка 
распространила на эту территорию ненавистную  
практику апартеида, что является преступлением  
против человечества.

48. Правительство Кувейта приветствовало исто­
рические резолюции, принятые Генеральной А с­
самблеей [2145 (XXI) и 2248 (З-У)], которыми было 
прекращено действие мандата Южной Африки на 
Ю го-Западную Африку и был учрежден Совет 
Организации Объединенных Наций для Юго­
Западной Африки, с тем чтобы управлять террито­
рией до получения ею независимости, которая 
должна быть предоставлена к июню 1968 года.

49. Мы надеялись, что эти резолюции положат 
конец страданиям народа этой территории и обозна­
чат новую эру их вступления на путь свободы и 
самоопределения. История колониализма в Азии и 
в Африке показывает, что свобода является пред­
посылкой экономического и социального развития. 
Мы должны заявить, что у нас всегда были 
сомнения относительно готовности Южной Африки 
сотрудничать с Организацией Объединенных На­
ций в мирной подготовке передачи управления 
территорией. Тем не менее мы предоставили Юж­
ной Африке возможность оправдаться.

50. Однако, отказываясь передать контроль над 
территорией, Южная Африка поставила себя вне 
закона и бросила вызов всему международному 
сообщ еству. Сейчас вопрос состоит в том, как 
Организация Объединенных Наций будет действо­
вать, чтобы ответить на этот новый вызов.

51. Бездействие пагубно. Организация Объединен­
ных Наций взяла на себя полную ответственность 
за судьбу народа Юго-Западной Африки. Должны  
ли мы бездействовать, в то время как Южная 
Африка принимает меры для консолидации своей 
власти над Юго-Западной Африкой и для абсолю т­
ной ее изоляции от международного сообщества? 
Цель Южной Африки, разумеется, ясна. Несмотря 
на то что Генеральная Ассамблея неоднократно 
обращалась к Южной Африке с призывом воздер­
жаться и отказаться от всяких действий, которые 
могут изменить международный статус Юго­
Западной Африки, Южная Африка намеревается 
фактически аннексировать эту многострадальную  
территорию. -

52. Правительство моей страны не имеет ни поли­
тических, ни экономических, ни каких-либо других 
отношений с Южной Африкой и поэтому не может  
использовать свое влияние, чтобы убедить Южную 
Африку в том, что не следует проводить незакон­
ную политику. Более того, правительство моей 
страны считает такие попытки бесполезными. В 
конце концов Южная Африка никогда не делала 
никакого секрета из своего неповиновения и посто­

янно отказывалась признавать юрисдикцию Орга­
низации Объединенных Наций в этом вопросе.

53. Мне бы хотелось отдать должное Совету Орга­
низации Объединенных Наций для Юго-Западной 
Африки и выразить признательность моего прави­
тельства за его благородные усилия выполнить 
задачу, возложенную на него Генеральной Ассам­
блеей. Правительство Кувейта согласно с вывода­
ми Совета о том, что «Южная Африка не уйдет из 
территории, если не будут приняты решительные 
меры для устранения ее присутствия в территории» 
(А/7088 и Согг.1, пункт 63). Эти меры могут быть 
приняты лишь Советом Безопасности в соответ­
ствии с главой VII Устава. Постоянным членам 
предоставлены особы е права по Уставу. Эти права 
накладывают очень серьезные обязательства. У 
Совета Безопасности нет другой альтернативы, как 
принять необходимые решительные меры для уда­
ления Южной Африки с территории. Время играет 
существенную роль. Срок, установленный для пре­
доставления независимости, очень близок. Народ 
Юго-Западной Африки смотрит сейчас на нас в этот 
решающий момент его истории, когда Организация 
Объединенных Наций должна мирно вести его по 
пути свободы и независимости. Народ Юго­
Западной Африки долгое время подвергался угнете­
нию, страдал, терпел пренебрежительное к себе  
отношение. Если мы сейчас ему не поможем, ему 
остается лишь один путь — путь насилия и расовой 
войны. Действительно, на наших плечах лежит 
очень большая ответственность. Давайте работать 
вместе, чтобы поддерживать господство права и 
международный порядок, установленный Уставом 
Организации Объединенных Наций.

54. Южная Африка побуждала других следовать ее 
примеру в непризнании действенности резолюций 
Организации Объединенных Наций и в пренебреже­
нии к авторитету нашей Организации. Наиболее 
способным последователем Южной Африки явля­
ется, конечно, Израиль; он сделал апартеид доктри­
ной расовой исключительности, которую он вопло­
тил в понятие государства и которая является 
основным действующим фактором в его внутренней 
и внешней политике. В сочетании с политикой 
территориальной экспансии колониальная расист­
ская политика Израиля выражается в непрекраща- 
ющихся актах терроризма и агрессии. Этот новый 
вид расистского колониализма нацелен на изгнание 
жителей арабских территорий, с тем чтобы расчи­
стить путь для сионистских расистских поселенцев.

55. Пусть все, кому дороги идеалы и принципы, 
воплощенные в Уставе нашей Организации, дей­
ствуют вместе для выполнения ее задач. Не может  
быть никаких альтернатив или временных решений. 
Если мы не сумеем сейчас принять меры, то наша 
Организация будет парализована и превратится в 
простой форум для прений, лишенный возможно­
сти действовать эффективно для поддержания м еж ­
дународного мира и безопасности. Более того, 
такое бездействие вызовет у народов мира чувство 
разочарования работой нашей Организации и ее 
способностью поддерживать принципы Устава.

Заседание закрывает ся в 11 час. 50 мин.


